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Safety Precautions 1

Thank you for purchasing this air conditioner. This manual will provide you with information on how
to operate, maintain, and troubleshoot your air conditioner. Following the instructions will ensure the
proper function and extended lifespan of your unit.

Please pay attention to the following signs:

‘iij Failure to observe a warning may result in death. The appliance must be

installed by installers or contractors who are licensed HVAC professionals

WARNING and in compliance with all local, state and provincial laws.
0 Failure to observe a caution may result in injury or equipment damage.
CAUTION

A WARNING

- DO NOT touch the evaporator coils inside

+ Ask an authorized dealer to install this air
conditioner. Inappropriate installation may
cause water leakage, electric shock, or fire.
- The warranty will be voided if the unit is not
installed by professionals.

If abnormal situation arises (like burning
smell), turn off the power supply and call
your dealer for instructions to avoid electric
shock, fire or injury.

- DO NOT let the indoor unit or the remote
control get wet. It may cause electric shock
or fire.

- DO NOT insert fingers, rods or other objects
into the air inlet or outlet. This may cause
injury, since the fan may be rotating at high
speeds.

- DO NOT use a flammable spray such as hair
spray, lacquer or paint near the unit. This
may cause fire or combustion.

© cauTiON

- DO NOT touch the air outlet while the swing
flap is in motion. Fingers might get caught
or the unit may break down.

- DO NOT inspect the unit by yourself. Ask an
authorized dealer to perform the inspection.

- To prevent product deterioration, do not use
the air conditioner for preservation purposes
(storage of food, plants, animals, works of
art, etc.).
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the indoor unit. The evaporator coils are
sharp and may cause injury.

- DO NOT operate the air conditioner with

wet hands. It may cause electric shock.

- DO NOT place items that might be affected

by moisture damage under the indoor unit.
Condensation can occur at a relative
humidity of 80%.

- DO NOT expose heat-producing appliances

to cold air or place them under the indoor
unit. This may cause incomplete combustion
or deformation of the unit due to the heat.

- After long periods of usage, check the

indoor unit to see if anything is damaged. If
the indoor unit is damaged, it may fall and
cause injury.

If the air conditioner is used together with
other heating devices, thoroughly ventilate
the room to avoid oxygen deficiency.

- DO NOT climb onto or place objects on top

of the outdoor unit.

- DO NOT operate the air conditioner when

using fumigant insecticides. The chemicals
may become layered with the unit and
endanger those who are hypersensitive to
chemicals.

- DO NOT let children play with the air

conditioner.

DO NOT operate the air conditioner in a wet
room (e.g. bathroom or laundry room). This
can cause electrical shock and cause the
product to deteriorate.



- An all-pole disconnection device which has at
least 3mm separation distance in all pole and
a residual current device (RCD) with the rating
of above 10mA shall be incorporated in the
fixed wiring according to the national rule.

- If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.

- The appliance shall be installed in accordance

- The indoor unit must be installed 2,5m above

floor.

- This appliance is not intended for use by persons

(including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have
been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

- Children should be supervised to ensure that

with national wiring regulations. they do not play with the appliance.

Indoor Unit Parts And Major Functions 2

Unit Parts

Electric control cabinet

Air filter(on some models)

Air outlet Drain hose

Refrigerant connecting pipe

Fig. 2.1

Operating Conditions

Use the system under the following temperatures for safe and effective operation. If the air
conditioner is used under different conditions, it may malfunction or become less efficient.

COOL mode HEAT mode DRY mode FOR OUTDOOR UNITS
Room Temperature | g)oF - gQoF) (32°F - 86°F) (62°F - 90°F) ELECTRIC HEATER
0°C - 50°C When outside
(32°F - 122°F) temperature is below 0°C
Py — -15°C - 24°C 0°C - 50°C (32°F), we strongly
OUtdoor (SOF _ 1220F) (5 F- 76 F) (32 F-122 F) recommend keeplﬂg the
Temperature |(For models w}ph unit plugged in at all
ow temp. coolin R
e e 8 time to ensure smooth
ongoing performance.
18°C - 54°C -7°C - 24°C 0°C-60°C
(For special (For special
tropical models) tropical models)
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Features
Default Setting

When the air conditioner restarts after a power
failure, it will default to the factory settings
(AUTO mode, AUTO fan, 24°C (76°F)). This

may cause inconsistencies on the remote
control and unit panel. Use your remote
control to update the status.

Auto-Restart (some models)

In case of power failure, the system will
immediately stop. When power returns, the
Operation light on the indoor unit will flash. To
restart the unit, press the ON/OFF button on
the remote control. If the system has an auto
restart function, the unit will restart using the
same settings.

Energy Saving Tips

Louver Angle Memory Function (Optional)

Some models are designed with a louver angle
memory function. When the unit restarts after a
power failure, the angle of the horizontal louvers
will automatically return to the previous position.
The angle of the horizontal louver should not be
set too small as condensation may form and drip
into the machine. To reset the louver, press the
manual button, which will reset the horizontal
louver settings.

Refrigerant Leak Detection System
(some models)

In the event of a refrigerant leak, the LCD screen
will display “EC" and the LED indicator light will
flash.

DO NOT set the unit to excessive temperature levels.

While cooling, close the curtains to avoid direct sunlight.

Doors and windows should be kept closed to keep cool or warm air in the room.

DO NOT place objects near the air inlet and outlet of the unit. This will reduce the efficiency of

the unit.

Set a timer and use the built-in SLEEP/ECONOMY mode if applicable.

If you don't plan to use the unit for a long time, remove the batteries from the remote control.
Clean the air filter every two weeks. A dirty filter can reduce cooling or heating efficiency.
Adjust louvers properly and avoid direct airflow.

4 )

- J

Closing curtains during heating also
helps keep the heat in
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Manual Operations 3

This display panel on the indoor unit can be used to operate the unit in case the remote control has
been misplaced or is out of batteries.

F%o OOOOQQ}_‘

Manual button LED display
Operation indicator L Infrared receiver
Timer indicato— | L— Alarm indicator
PRE-DEF
(pre-heating/defrost)
indicator
Fig. 3.1

- MANUAL button: This button selects the mode in the following order: AUTO, FORCED COOL, OFF

- FORCED COOL mode: In FORCED COOL mode, the Operation light flashes. The system will then
turn to AUTO after it has cooled with a high wind speed for 30 minutes. The remote control will

be disabled during this operation.
- OFF mode: When the panel is turned OFF, the unit turns off and the remote control is re-enabled.
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Care And Maintenance 4

Safety Precautions A WARNING: DO NOT REMOVE OR
. Contact an authorized service technician for CLEAN THE FILTER BY YOURSELF
repair or maintenance. Improper repair and Removing and cleaning the filter can be

maintenance may cause water leakage,
electrical shock, or fire, and may void your
warranty.

DO NOT substitute a blown fuse with a , . ,
higher or lower amperage rating fuse, as this ~ NOTE: In households with animals, you will
may cause circuit damage or an electrical fire. ~ have to periodically wipe down the grille to

Make sure the drain hose is set up according ~ Preventanimal hair blocking airflow.
to the instructions. Failure to do so could

cause leakage and result in personal property 1. If the unit you purchased is a rear ventilated

dangerous. Removal and maintenance must be
performed by a certified technician.

damage, fire and ele;tnc shock. one, take off the filter in the directions
Make sure that all wires are connected indicated by the arrows in the following
properly. Failure to connect wires according diagram.

to instructions can result in electrical shock

or fire.

XY

TR
X2

Unit Maintenance

(1) BEFORE CLEANING OR
MAINTENANCE

Always turn off your air conditioning system
and disconnect the power supply before
cleaning or maintenance.

DO NOT use chemicals or chemically treated Fig. 4.1

cloths to clean the unit. '

DO NOT use benzene, paint thinner, 2. If the unit you purchased is a descensional
polishing powder or other solvents to clean ventilated model, take off the filter in the
the unit. They can cause the plastic surface directions indicated by the arrows in the

to crack or deform. following di
DO NOT wash the unit under running water. oflowing diagram.

Doing so creates an electrical hazard.

DO NOT use water hotter than 40°C (104°F)
to clean the front panel. This can cause the
panel to become deformed or discolored.
Clean the unit using a damp, lint-free cloth
and neutral detergent. Dry the unit with a
dry, lint-free cloth.

3

S

How To Clean The Air Filter

The filter prevents dust and other particles from

entering the indoor unit. Dust buildup can reduce

the efficiency of the air conditioner. For optimum

efficiency, clean the air filter every two weeks or

more frequently if you live in a dusty area. Fig. 4.2
Replace the filter with a new one if it's heavily

clogged and cannot be cleaned.

I ——————————————————————————————————————————————————.
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3. Remove the air filter.

4. Clean the air filter by vacuuming the surface

or washing it in warm water with mild

detergent.

A. If using a vacuum cleaner, the inlet side
should face the vacuum.

Fig. 4.3

B. If using water, the inlet side should face
down and away from the water stream.

e
g,
1

Fig. 4.4

5. Rinse the filter with clean water and allow it
to air-dry. DO NOT let the filter dry in direct
sunlight.

6. Reinstall the filter.

Repairing Refrigerant Leaks

A WARNING

If the refrigerant leaks, turn off the air
conditioner and any combustible heating
devices, ventilate the room and call your
dealer immediately. Refrigerant is both toxic
and flammable. DO NOT use the air
conditioner until the leak is repaired.

- When the air conditioner is installed in a
small room, measures must be taken to
prevent the refrigerant concentration from
exceeding the safety limit in the event of
refrigerant leakage. Concentrated
refrigerant causes a severe health and safety
threat.

Refrigerant Leak Detection System

(some models)
In the event of a refrigerant leak, the LCD
screen will display “EC” and the LED indicator
light will flash.

Preparation For Periods Of Non-Use

Maintenance after Extended Non-Use

1. Remove any obstacles blocking the vents of
both the indoor and outdoor units.

2. Clean the air filter and the front grille of the
indoor unit. Reinstall the clean, dry air filter in
its original position.

3. Turn on the main power switch at least 12
hours prior to operating the unit.

Storing the Unit While Not In Use

1. Run the appliance on FAN mode for 12 hours
in @ warm room to dry it and prevent mold.

2. Turn off the appliance and unplug it.

3. Clean the air filter according to the instructions
in the previous section. Reinstall the clean, dry
filter before storing.

4. Remove the batteries from the remote control.
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Troubleshooting

@ cAuUTIONS

5

If one of the following conditions occurs, switch off the power supply immediately and contact
your dealer for further assistance.

The operation light continues to flash rapidly after the unit has been restarted.
The remote control buttons do not work.

The unit continually trips fuses or circuit breakers.

A foreign object or water enters the air conditioner.

Other abnormal situations.

Common Problems

The following symptoms are not a malfunction and in most situations will not require repairs.

Problem Possible Causes

Unit does not

The unit has a 3-minute protection feature that prevents the unit from
overloading. The unit cannot be restarted within three minutes of being
turned off.

turn on when
pressing ON/
OFF button

Cooling and Heating Models: If the Operation light and PRE-DEF (Pre-heating/
Defrost) indicators are lit up, the outdoor temperature is too cold and the units
anti-cold wind is activated in order to defrost the unit.

In Cooling-only Models: If the “Fan Only” indicator is lit up, the outdoor
temperature is too cold and the units anti-freeze protection is activated in
order to defrost the unit.

The unit changes

The unit changes its setting to prevent frost from forming on the unit. Once
the temperature increases, the unit will start operating again.

from COOL mode
to FAN mode

The set temperature has been reached, at which point the unit turns off the
compressor. The unit will resume operating when the temperature fluctuates
again.

The indoor unit
emits white mist

In humid regions, a large temperature difference between the room’s air and
the conditioned air can cause white mist.

Both the indoor
and outdoor units
emit white mist

When the unit restarts in HEAT mode after defrosting, white mist may be
emitted due to moisture generated from the defrosting process.

The indoor unit

A squeaking sound is heard when the system is OFF or in COOL mode. The
noise is also heard when the drain pump (optional) is in operation.

makes noises

A squeaking sound may occur after running the unit in HEAT mode due to
expansion and contraction of the unit’s plastic parts.

Both the indoor

A low hissing sound may occur during operation. This is normal and is caused
by refrigerant gas flowing through both the indoor and outdoor units.

unit and outdoor
unit make noises

A low hissing sound may be heard when the system starts, has just stopped
running or is defrosting. This noise is normal and is caused by the refrigerant
gas stopping or changing direction.

The outdoor unit

makes noises

The unit will make different sounds based on its current operating mode.
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Problem

Possible Causes

Dust is emitted from
either the indoor or

outdoor unit

The unit may accumulate dust during extended periods of non-use, which
will be emitted when the unit is turned on. This can be mitigated by covering
the unit during long periods of inactivity.

The unit emits a

bad odor

The unit may absorb odors from the environment (such as furniture, cooking,
cigarettes, etc.) which will be emitted during operations.

The units filters have become moldy and should be cleaned.

The fan of the
outdoor unit
does not operate

During operation, the fan speed is controlled to optimize product operation.

Troubleshooting Tips
When troubles occur, please check the following points before contacting a repair company.

Problem Possible Causes Solution
Power failure Wait for the power to be restored
The unit The povvgr switch is off Turn on the power
is not The fuse is burned out Replace the fuse
working Remote control batteries are dead | Replace the remote control batteries
The units 3-minute protection has : : ; :
been activated Wait three minutes after restarting the unit
Temperature setting may be higher :
than the ambient room temperature Lower the temperature setting
The heat exchanger on the indoor
or outdoor unit is dirty Clean the affected heat exchanger
The air filter is dirty Remove the filter and clean it according
) to instructions
Poor cooling | The air inlet or outlet of either unit | Turn the unit off, remove the obstruction
performance | is blocked and turn it back on
. Make sure that all doors and windows are
DS ardl wiirdieus 2 open closed while operating the unit
Excessive heat is generated by Close windows and curtains during
sunlight periods of high heat or bright sunshine
Low refrigerant due to leak or Check for leaks, re-seal if necessary and
long-term use top off refrigerant
There’s too much or too little Check for leaks and recharge the system
refrigerant in the system with refrigerant
. There is air, incompressible gas or | Evacuate and recharge the system with
The unit forei . : : .
oreign material in the refrigeration| refrigerant
startsand | ¢
ystem.
stops reuit is blocked Determine which circuit is blocked and replace
frequently | System circuit is blocke the malfunctioning piece of equipment

The compressor is broken

Replace the compressor

The voltage is too high or too low

Install @ manostat to regulate the voltage

Poor heating
performance

The outdoor temperature is lower
than 7°C (44.5°F)

Check for leaks and recharge the system
with refrigerant

Cold air is entering through doors
and windows

Make sure that all doors and windows are
closed during use

Low refrigerant due to leak or
long-term use

Check for leaks, re-seal if necessary and
top off refrigerant
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Error Codes

The number

Timer Error

Number ::rfliilgiii indicator Code
1 IRneda%(?roEﬁyPll\QAOemélél/?cetrrrigilIy Erasable Programmable 1 Off =)
2 Indoor and outdoor unit communication malfunction 2 Off E1
3 Indoor fan speed malfunction 4 Off E3
4 Indoor room temperature sensor error 5 Off E4
5 Evaporator coil temperature sensor error 6 Off E5S
6 Refrigerant leak detection system malfunction 7 Off EC
7 Water level alarm malfunction 8 off EE
3 r[;g?fluiggt(i)grr] unit (twin model only) communication 9 Off ES
9 Other twin model malfunction 10 Off EO
10 | Overload protection 1 On FO
11 Outdoor temperature sensor error 2 On F1
12 | Outdoor condenser pipe sensor error 3 On F2
13 Discharge air temperature sensor error 4 On F3
14| rogrammable Read-Only Memory error . on | F4
15 | Outdoor fan speed (DC fan motor only) malfunction 6 On F5
16 | Inverter module IPM protection 1 Flash PO
17 High/Low voltage protection 2 Flash P1
18 | Compressor top overheating protection 3 Flash P2
19 | Outdoor low temperature protection 4 Flash P3
20 | Compressor drive error 5 Flash P4
21 Mode conflict 6 Flash P5
22 | Compressor low-pressure protection 7 Flash P6
23 | Outdoor IGBT sensor error 8 Flash P7
24 | Indoor unit communication malfunction 11 On fa

I ——————————————————————————————————————————————————.
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Disposal Guidelines 6

This appliance contains refrigerant and other potentially hazardous materials. When disposing of this
appliance, the law may require special collection and treatment. DO NOT dispose of this product as
household waste or unsorted municipal waste.

When disposing of this appliance, you have the following options:

- Dispose of the appliance at designated municipal electronic waste collection facility.

- When buying a new appliance, the retailer will take back the old appliance free of charge.
- The manufacturer will also take back the old appliance free of charge.

. Sell the appliance to certi fied scrap metal dealers.

NOTE: Disposing of this appliance in the forest or other natural surroundings endangers your health
and is bad for the environment. Hazardous substances may leak into the ground water and enter
the food chain.
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The design and specifications are subject to change without prior notice for product
improvement.Consult with the sales agency or manufacturer for details.

I
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Connect to the following link

http://www.inventoraiconditioner.com
/warranty-inventor

S | D {e Select the product type
' , (airconditioner or appliance) for
s e p s ® ~ which the warranty will be activated }

l- .. ~
E 1 - E Choose the warranty that

. i > corresponds to your product
" 'q.'h purchase
-
| =
Il | |
. . | Fill in the required information

(owner, retailer and appliance)
and press send

Scan here for the
warranty form

You will receive a confirmation
| ' e-mail for the activation of
your warranty

For the electronic
warranty submission
please use the following link

http://www.inventorairconditioner.com/warranty-inventor
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MpowuAd&eLg acaleilag

204G EUXAPLOTOUE TIOU ayOoPACATE AUTO TO KALUATLOTLIKO. AUTO TO £yXELPLOLO TTapEXEL TIANPOYOPLEG
OXETLKA PE TN AELTOUPYLQ, TN cuvTAPNON KaL TNV €MAUCN TIPOBANPATWY TOU KALUATLOTLKOU oag. H
Tr)pNon Twv 08nyLwv eEacalilel Tn owotr Asttoupyla kat Tnv tapdtacn tng dtapkelag {wng tng

H

MPOEIAOMOIHZH

ovasdac.

MpéneL va Sivete mpocoxr ota akéAouba cUBoAd: H pn Tripnon Twv 08nyLwy pLag
TapaypAapou TtPoELS0TIoinonG PTtopEl va 0dnyroeL o€ Bavato. H cuokeur TipEmeL va

gykabioctatal 6E CUPPOPYPWOT) PE TOUG EBVLKOUG KAVOVLGHOUG.

H pn tHpnon Twyv odnyLwv pLag mapaypaypou ItpocoxrG PTIOPEL va 08Ny oeL oe
TPAUMATLOPO N {NHLA OTOV EEOTTIALGHO.

NPOZOXH

A nPOEIAOMOIHZH

Zntriote amno &vav eE0UCLOSO0TNHEVO AVTLTTPOOWTTIO
Va EYKATAOTHOEL AUTO TO KALPATLOTLKO. AV N
gykataotaon &gV yivel owotd, pttopel va ipokAnBet
Slappor) vepou, nAektpomAnéia r upkayLd.

H eyyunon akupwvetal, av n povasda ev
eykataotaBel amo emayyeApatied.

AV TIPOKUWEL PN (PUCLOAOYLKI KATACTAGCH (OTIWG
00 LALKOU TToU Katyetat), SLakoyte Tnv

TIapox PEVPATOC KAl ETILKOLVWVIOTE JIE TOV
QVTLTTPOOWTIO YLa 08NYyLleC OXETIKA E TNV ATIOPUY
NAekTpoTANELag, TTUpKayLdag 1 TpaupaTLopou.
MHN aprjvete va Bpayel N ecwtepPLKN povada

Il TO TNAEXELPLOTHPLO. MTTOpPEL va TTpOoKANBEL
nNAekTpoTAN&ia r) TtupkayLd.

MHN Bdadete ta 5ayTUld oag, paBsid i AAAa
QVTIKelpeVa ota avolypata eLoaywyng r eEaywyng
agpa. Mmopel va ipokAnBel tpauvpatiopdg, Kabwg
N PTEPWTH PTIOPEL va TIEpLOTPEPETAL PE UYNAR
Tayxutnta.

MHN xpnoLpoTioLelte EVPAEKTA OTIPEL OTIWG ATK,
AoUotpo A Bagn kovtd otn povasda. Mmopetl va
TIPOKANBEL TTUpKAyLA ) KAUGON TWV UALKWV.

© nPoOzOXH

MHN ayyilete To dvolypa eEaywyng aépa VW Kveltal To
TIEPLOTPEPOHEVO KAATIETO. MTTopEL va TtayLSeuTtolV Ta SAXTUAG
0ag r va urnootel {nuLa f povasda.

MHN ekteheite oL (5loL emBewpnon TN povasdag. ZnTrote

amo vav E0UCLOSOTNHEVO QVTLTTPOOWTIO VA EKTEAEDEL TNV
emBewpnon.

+ [Lava ano@uyete tn pelwon tng amoddoong Tou TPoiovTog,

<

PNV XPNOLHOTIOLELTE TO KALPATLOTIKO YLa OKOTIOUG GUVTHPNONG
(amoBrikeuan TPOPIHWY, PUTWV, LWWV, EPYWV TEXVNG K.ATL).
MHN ayyileTe TL¢ oEpTIaVTIVES TOU EEATULOTNA €O OTNV
EOWTEPLKN povada. OL oepmavtiveg Tou eEatyLotr lvat
ALXUNPES Kal PTTOPEL va TIPOKAAEGOUV TPAUPATLOHOUG.

TeAlSa 4 »

MHN xe1pi{e0TE TO KALUATLOTLKO UE BpeypEVa XEpLa.
Mmopel va pokAnBel nAektpomAnéia.

MHN tomoBeteite KATW Ao TNV ECWTEPLKN PovAda
QVTLKELPEVA TTOU PTtopEl va uttooTtouV {nuLd amod tnv
uypaotia. Yyporoinon uSpatuwy PTopel va TipoKUYEL UE
OXETKN vypacta 80%.

MHN exBétete 0TOV KpUO AEPA CUOKEUEG TIOU TIAPAYOUV
BeppdTNTA KAl PNV TLG TOTTOBETE(TE KATW ATIO TNV
E0WTEPLKI povada. Mmopel va pokAnBel ateAng kavon
 TTAPAPOPPWaN TNG Hovasdac Aoyw tng BepuotnTag.
Metd amnd peydAeg TEPLOSOUG XPONG TIPETIEL VA EAEYXETE
TNV E0WTEPLKI HOVASA yLa VA SELTE PATIWG EXEL TIABEL
KATL {NHLA. AV N ECWTEPLKNA PHovASa UTIooTEL {NpLd,
UTIOPEL VA TIECEL KAL VA TIPOKOAECEL TPAUPATLONO.

AV TO KALLATLOTIKO xpnotpototeitatl padt pe GAAeG
OUOKEUEG BEppavaong, TipETeL va egaepldetal KaAd o
XWPOG yLa va pnv pokUPeL ENeLPn oEuyovou.

MHN aveBaivete otnv eEwtepLKr povada Kat pnv
TomoBetelte aviikelpeva mavw tng.

MHN B¢tete o€ Aeltoupyia TO KALLATLOTLKO dTav
XPNOLJOTIOLELTE EVTOHOKTOVA TIOU Ttapdyouv Kamvo. H
povada pmopel va oxnuatiogl oTpwpa XNUKWY o0UCLWV
Kal va B£oeL o€ kivSuvo ottoladnote dtopa elvat
uTtEPEVAloBNTa OE AUTEG TLG XNHLKEG OUOLEG.

MHN aprjvete Ta matdid va matdouv Pe To KALPHATLOTLKO.

AUTH) N CUCKEUN PTIOPEL va xpnotpotolnBel amo malsia
NAKLaG 8 ETWV KAl AVW KAl aTtO ATOHA HE TIEPLOPLOPEVEG
OWHATLKEC, ALOBNTAPLEG I SLAVONTLKEG LKAVOTNTEG

HE ENALTTN epTIELpLa KAL YVWOELG, av n xpron yivetal

uTto eTBAEYN 1 av Ta ATopa autd Exouv AaBeL odnyleg
OXETLKA PE TNV ACQAAI XPrion TNG CUCKEUNG Kal
KATavooUV TOUG KLVSUVOUGC TToU eveéxovtal. Ta tatdLa Sgv
ETLTPEMETAL Va TTal{ouv PE T 6UOKEUN. O KaBapLopog
Kat n ouvtrpnon Sev Ba TIPETEL va eKTEAOUVTAL ATIO
TadLa xwplig emiBAedn.

MHN XpnOLUOTIOLELTE TO KALPATLOTIKO OE XWPOUG UE
uypaotia (r.x. og Aoutpad r Muotapld). Mmopel va
T(POKANBel NAektpomAngia Kat peiwaon tng amddoong tou
TpolovToG.



+ MLa cuoKeUr amooVVEEoNC OAWVY TWV TIOAWV
HE aTIOO0TACN TOUAGXLOTOV 3 XIALOOTWVY OF
OAOUG TOUG TTIOAOUG KaL PLa CUCKEUN PEVPATOG
(RCD) pe BaBpovopia avw Twv 10mA TipETEL va
EVOWHATWOEL 0TLG KAIAWSLWOELG CUPPWVA PE TOUG
£0VIKOUC KaVOVEC.

+ EQv To KaAwéSLo Tpoodoaoiag elval KaTteoTPaPEVO,

TIPETEL va elval avTikataotabel amo tov
KATAOKEUAOTN I} TOV ETILONHO QVTLTIPOOWTIO WOTE

* Heowtepukr) povada mpemeL va eykataotadel 2,5 m
TAvw amod To £6a9og.

* AuTr) n ouokeur) &gv Tipoopiletal yla xprion amd
dtopa (CUPTIEPNAKBAVOPEVWV TWV TIALSLWV) PE
HELWPEVN QUOLKN 1) VONTLKY) LkavoTnta r) EAMeLdn
amd epmelpla Kal Tn yvwon, eKTdg av UTIAPXEL
eMIBAEPN OXETIKA PE TN XPrON TNG CUCKEUNG armod
€va ATopo UTIEUBUVO yLa TNV ACPAAELA TOUG.

» Tamaldid Ba pemel va eTiLBAETOVTAL yia va

va aro@eLyBel kabe TBavdg kKivduvog.

+ H ouokeun pEmeL va eykataotabel cuPPWVa PE
TLC TIPOSLAYPAPEG KAL TOUG EBVLKOUG KAVOVLGHOUC
KaAwslwong.

SLacaALoTEL OTL §€vV TTALLOUV HE TN CUCKEUN.

EEaptiipata Kal KUPLEG AELTOUPYLEG TNG
ECWTEPLKNAG povasdag

EEaptrpata tng povasdag

HAekTpLKdG TIivakag eAéyxou

®{ATpo aépa (0€ OpLopEVA HOVTENQ)

Avolypa e§aywyng agpa
SWARVag anootpdyyLlong

Ewk. 2.1

TWwARVag oVVSeoNG PUKTLKOU PEGOU

ZuvOnkeg AsLtoupyiag

M aoPAAN KAl ATTOTEAECPATLKI) AELTOUPYLQ, TIPETIEL VA X PNOLUOTIOLELTE TO CUCTNHA UTIO TLG
aKOAoUBEG BeppoKpaaieq. AV TO KALHATLOTLKO XpNOLPOTIOLNBEL UTIO SLAYOPETLKEG CUVONKEG,
uTopel va mpokUPeL SuoAeLtoupyla ) va petwBel n amtddoor) Tou.

AeLtoupyia

COOL (¥ (o} AU A EEQTEPIKEZ
@sppokpacia 17-32°C 0-30°C 17-32°C MONAAEZ
Awpartou (62-90°F) (32-86°F) (62-90°F) ME HAEKTPIKH
0.50°C ®EPMAZTPA
(32-122°F) ‘Otav n eEwtepLkn
Beppuokpactia eivat katw
EEWTEpLKI (31251520ch) Pt 0-50°C amo TouG 0° C (32°F)
BeppioKkpacia (5-76°F) 32-122°F) ouvLoTATAL N CUVEXNG
(uovTEAa xapnAng oUVSEDN TNG PE TO pELUA
Beppokpactag Yuéne) ,
yla va e§acpaALoTEL N
18-54°C 15.20°C - OMOAM AgLToupyla TNG.
(M €181k povtéAa) (5-76°F) (M eL81kA poVTEAQ)
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XapaktnpLotika

MpoemiAeypévn puBULON

‘OTav TO KALUATLOTIKO ETIAVEKKLVE(TAL PETA aTtd
SLaKoT peVLPATOC, EPAPUOZOVTAL OL TIPOETIAEYHEVEG
EPYOOTAOLAKEG puBpLoeLG [autdpatn Asttoupyla
(AUTO), autopatn Asttoupyia (AUTO) TnG YTEPWTNAG,
24 °C (76 °F)]. AUTO PTtopEl va TIPOKAAECEL ACUPPWVLa
eVSELEEWVY OTO TNAEXELPLOTPLO KAl OTOV TIVAKA TNG
HovAaSag. XpnoLUOTIOLOTE TO TNAEXELPLOTHPLO yla va
EVNHUEPWOETE TNV KATACTAON.

AuTOpATN EMAVEKKLVNON (0 OpLOUEVA HOVTEAQ)

Ye meplmTwon SLAKOTING peUPATOG, N AsLToUpyLd TOU
oUOTAPATOC SlakOTITETAL ApEcwE. Otav To pelpa
ETIAVEADEL, N eVEELKTIKA AuxVia AsLtoupylag otnv
€0WTePLKA povada apxilel va avaBooBrvel. MNava
ETIAVEKKLVNOETE TN PovAada, TTatrote To Koupttt ON/
OFF oto TnAeXelpLloTriplo. Av To ocUotnpa Slabétel
A£LTOUpYLa AQUTOPATNG ETTAVEKKIVNONG, N povasda Ba
eMavekKLvnBel xpnolpomolwvtag tLg (8teg pubpioeL.

AeLTtoupyla amopvnuoveuong ywviag mepcsidwy
(TpoaLpeTLKA)

Oplopéva povteha elval oxedlaopéva pe Asttoupyla
amopvNUOvVeUONG TG ywviag twv mepoidwy. Otav n
povada emavekKveltal JeTd amo SLaKoTIr pEVATOC,

N ywvia twv opllovtlwy Tepoidwy emavépyetal
auUTOPATA TNV TTPONyoUUEVN TN TNG. H ywvia Twy
0pL{OVTLWV TIEPOLSWVY SV TIpETEL va pubpietal o
UTIEPBOALKA PLKPM TLUN, Ylatl ptopel va TipokUet
vyportolnon udpatywy, ot ottoiot Ba apyloouv va
otdalouv PEoa oto pnxavnua. MNa va emava@épeTe TG
TiepolSeg oTNV ap)LKr ywvia, Ttatr)ote XeLpokivnta to
KOUUTIL EAeyxOpEVNG AsLToupylag. Me autov tov TpdTo,
oL pUBULOELG TWV TIEPGLEWV ETIAVEPXOVTAL OTLG APYLKEC
TOUG TLEG.

ZUoTNHA EVTOTILGHOU SLappor|G PUKTLKOU €GOV
(0g opLOPEVA IOVTEAQ)

Ye mepimtwon Slappong YuktikoU peoou, eppavidetal
otnv 086vn LCD n ével&n “EC" kat n eVSELKTLKA Auyvia
LED apyiCeL va avaBooBrveL.

ZUMPBOUAEG yLa EEOLKOVOMN O EVEPYELAG

ZUpBOUAEG yLa EEO0LKOVOUNCT EVEPYELAG

« MHN puBpidete tn povada o€ uTtepPOALKEG Bepokpaateg.
« Katd tn Asttoupyla PUENG TIPETIEL VA KAEIVETE TLG KOUPTIVEG YL VA ATTOWEVYETE TO APETO NALAKO (PWC.
+ OLTIOPTEG KAl TA TTapabupa TIPETEL VA SLATNPOUVTAL KAELOTA yLa va TIAPAPEVEL HECA 0TO XWPO 0 Yuxpdcn

Beppog agpac.

« MHN tomobBeteite avtikelpeva Kovtd ota avolypata eLoaywyng Kat Eaywyng aépa tng povasdag. Autd

MELWVEL TNV amtdS00n TNG Hovasdag.

+ PuBpiote éva xpovosLakoTTn Kat XpnoLUOTIOL)0TE TNV eVoWPatwpevn Asttoupyia SLEEP/ECONOMY
(avaotoAn Aettoupylag/olkovoputkr Asttoupyia), av autod elvat eQLKTO.

+ Av 8gv OKOTIEUETE VA XPNOLPOTIOLAOETE T HovASA yLa PEYAAO XPOVIKO SLACTNHA, AWYALPEDTE TIG PTtatapleg

aro To TNAEXELPLOTHPLO.

* NMpéemneL va kabapilete to QiAtpo agpa kabe Vo eBSoUASEC. AV To YIATPO Bpopioel, peELwveTat n anodoon

Yugng 1 Beppavong.

* PuBpiote katdMnAa T epolSeg Kal amoweVyeTe TV aneubelag ékBeon oto pevpa agépa

4 7

G J

To KAELOLPO TWV KOUPTLVWYV KATA

tn 0éppavon Bonba emiong tov

TIEPLOPLOMO TNG SLapuyng tng
OeppotnTag
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OLopTEG KaL Ta tapabupa
TPETEL va SLatnpouvtatl KAELOTA




XeiLpokivnta eEAEYXOMEVEG
AsLToupyieg

Autr) n 08dvn otnV eowTePLK povada pmopel va xpnotporotnBel yla tov XeLplopo tng povadag, o€
Tep(TITWON TIOU XACETE TO TNAEXELPLOTIPLO N €€aVTANBOUV oL pTtatapleg Tou.

F%o ooooC][:H7

Kouprmi xeLpokivnta .
eAeyxopevng Aettoupyiag 086vn LED
EvSelktikn Auxvia Aettoupyiag —— —— AéKkTng uTEpUBPWY
EvSelktikn Auxvia xpovodiakomty — L— EvS8elKTIKN Auxvia ipogildotmoinong

Ev&elktikn Auxvia
PRE-DEF
(TtpoBéppavan/Eenaywpa)

Ewk. 3.1

* Kouptti XEIPOKINHTA EAEFXOMENHZ AEITOYPIIAZ: ETIAEYEL TOV TPOTIO AELTOUPYLAG PE TNV aKOAOULON
oelpd: AUTO (Autopatn), FORCED COOL (EEavaykaopévn Yugn), OFF (Artevepyorttoinon).

+ Aswtoupyia FORCED COOL (E§avaykacpévn Yugn): Katd tn Asttoupyia FORCED COOL (EEavaykaopevn
PUEN), n evbelktikn Auyvia Asttoupylag avaBooBrivel. tn cuveéxeLa, TO cUOTNPA PeTapatvel otn Asttoupyla
AUTO (Autdpatn) agou PugeL tov xwpo Pe agpa uPnAng tayxutntag yia 30 Aemttd. Katd tn SLapKeLa autng tng
AeLtoupylag To TNAEXELPLOTHPLO ATIEVEPYOTIOLE(TAL.

+ Newtoupyia OFF (Amevepyottoinon): Otav emAéyetat n puBuLon OFF (Atevepyottolnon) otov Ttivaka,
aTevepyoTIoLelTal N povAda Kal ETaVEVEPYOTIOLELTAL TO TNAEXELPLOTHPLO.

|
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dpovtida KaL cuvthpnon

MpouldgeLg acpaleiag

+  EmkowvwvAoTe pe évav e£0UCLOSOTNHEVO TEXVLKO
TOU G€PRLE yLa TNV ETILOKEUN 1] TN cuvtpnon. Av n
ETILOKELN KAl N ouvtrpnon Sev yivouv cwotd, pmopet
va ipokANnBel Stappor) vepoU, nAektpomAnglan
TIUPKAYLA KAl prtopel va akupwBel n eyyunon.

« MHN avtikaBlotdte pLa Kapévn ac@alela Pe dAn
aoAleLa HeyaAUTEPNG I PLKPOTEPNG OVOHAOTLKNG
évtaong peVpatog, ylatt pmopel va mpokAnBet {nuia
OTO KUKAWA | TTUPKayLaA.

+ BeBawwBeite 6TL 0 cWANVAG amooTpdyyLlong exel
TomoBeTnBel cUPPWVA PE TIG 08NYLEG. Z€ avTiBetn
Tiepitwon, propel va pokUEL Stappon Kat
va TIPoKANB0oUV LALKEG {NULEC, TIUPKAYLA KAl
nAekTpomAngLa.

+ BeBawwBeite 6tL OAa ta koAwsLa elval cwotd
ouvseSepeva. Av Ta Kalwsia Sev cuvSeBolv cuPPWvVa
HE TLG 08nylec, propel va TipokAnBel nAektpomAnéia
TupKayLa.

Zuvtrpnon tng povasdag

MPIN TON KAGAPIZMO
'HTH ZYNTHPHZH

MPOEIAONOIHZH: MHN A®AIPEITE KAI
MHN KAOAPIZETE TO ®IATPO MONOI ZAZ

+ TpLv Tov KaBapLopo ) TN CUVTHPNCN TIPETIEL TTAVTA VA
QTIEVEPYOTIOLELTE TO KALLATLOTLKO KAL VA ATTIOCUVSEETE
TNV Ttapoxr PEVHATOC.

+ MHN XpnOLUOTIOLELTE XNULKEG OUGOLEG 1| TTAVLA TIOU
€XOUV UTTOOTEL XNULKNA Katepyaoia yla va kabaploste tn
povasa.

« MHN ypnotpomoteite Bevivn, SLaAuTtikd Bagng,
ToUSpeC oTABwong rj A\ SLaAUTLKA PEoa yla va
kaBaploete tn povasda. Autd pmopel va TipoKaAEGouv
PWYMEG I TIAPAPOPPWOELG OTNV TIAACTLKI ETILPAVELQ.

+ MHN mAgvete T povAada Pe TpEXOUPEVO VEPO.
Anploupyeital kivsuvog nAektpomAnéLag.

+ MHN ypnotuotoleite vepd pe Bepuokpaoctia peyalutepn
artd 40 °C (104 °F) yia va kaBaploete To PmpooTLvo
mAaiolo. Mmopel va TtpokAnBel Tapapdppwon n
ATIOXPWHATLOPOG TOU PTIPOCTLVOU TTAALGLOU.

+ MNpémel va kaBapilete T povAada Pe JOUOKEPEVO TTavi
Tou Sev aPrVeL xvoUSL KalL OUSETEPO ATIOPPUTIAVTLKO.
MpETeL va oKouTtLETE TN Jovasda PE OTEYVO Ttavi TTou
Sev agrveL xvousL.

KaBapLopog tou piltpou agpa

To @iAtpo epmodieL tn okdvn kat GAAa cwpatidia
Va ELOXWPrOOLV 0TNV E0WTEPLKN Hovasda. H
OUOCWPEUON OKOVNG HELWVEL TNV artodoon Tou
KALPaTLoTikoU. Ma BéAtiotn anddoon), TipEmeL va
kaBapilete To YiAtpo agpa kabe SVo REOPASEC

) CUXVOTEPQ, AV PEVETE O€ TIEPLOX N OTIOU UTIAPXEL
TIOAAr) oKOVN. AV TO OIATPO ExEL PpAteL Kat Sgv
kaBapiletal, avTiKkataoTroTeE TO Pe KavoUupyLo.

<43eNisa 8 »

H apaipeon kat o kaBaplopdg tou piltpou evexouv
KLvSUvVouG. H agaipeon kat n cuvtrpnon TPETEL Va
eKTEAOUVTAL ATIO TILOTOTIOLNHPEVO TEXVLKO.

ZHMEIQZH: Ze volkokupLa oTtou uttapyouv {wa,
TIPETIEL TIEPLOSIKA va KaBap(leTe TO TIAEYHA ATTO TLG
TpixeC Twv {WwV TIoV ePTtoSiouyV TN Por) Tou agpa.

1.

Av n povdada rou ayopdoate SLabEteL avolypa
eEaeplopov otnv Tilow TAELPAd, aPaLPETTE TO
@{ATpo Tpo¢ TNV KateLBuvon Tou UTTOSELKVUETAL
aro ta BEAN oto apakdtw SLaypappa.

/

Iz
I <}

\

Ewk. 4.1

. Av n povdda ou ayopdoarte elvat HovteNo Pe

KaBo&LKO e€aepLopd, aalpEate To YIATPO TIPOG
TNV KateuBuvVon TIoU UTTIOSELKVUETAL aTTO Ta BEAN
OTO TIAPAKATW SLaypappa.

Ewk. 4.2



3.Apalpéote To YiAtpo agpa.
4.KaBapiote to piktpo aépa capwvovtag tnv

ETILPAVELA TOU PE NAEKTPLKI) oKOUTIA ) TIAUVETE TO

HE XALapd VEPO KaL ITILO ATIOPPUTIAVTLKO.

A. AV XpNOLUOTIOLNOETE NAEKTPLKN OKoUTa, Ba
TIPETIEL VA ELVAL OTPAMPEVN N TIAEUPA ELOAYWYNG
TIPOG TNV NAEKTPLKI OKOUTIA.

Ewk. 4.3

B. Av xpnotpotoLeite vepo, n TAeUpd eLoaywyng Ba
TIPETIEL VA €lval OTPaPPEVN TIPOG TA KATW KAl OE
katevBuvaon avtiBetn amo tn por) Tou vepou.

Y,
s
L

Ewk. 4.4

5.ZemAUvete T0 @iATpo pe kaBapod vepd kal aprote
10 va oteyvwoel otov aépa. MHN agrjvete to
@IATPO va oTEYVWOEL O APECO NALAKO PG,

6.Etavatomobetrote to @iAtpo.

ETtLokeuN SLappowv PUKTLKOU PECOU

A NMPOEIAOMNOIHZH

* Av uttapxet dtappon PUKTLKOU PEoou,
QTTEVEPYOTIOLOTE TO KALUATLOTLKO KAl
OTIOLECSNTIOTE AANEG CUOKEUEG BEPaAVONG TTOU
AELTOUPYOUV pE aVAPAEEN, e€agplote To SwpdTLo
KaL ETILKOLVWVIOTE APECWE PE TOV aVTUTPOOWTIO.
To PUKTLKS PEoO elval TOELKO Kal EVPAEKTO.
MHN XpnOLUOTIOLOETE TO KALPATLOTLKO PEXPL VA
eTLokevaotel n Slappor).

* AV TO KALUOTLOTLKO £yKaTAOTABEL OE PLKPO XWPO,
TpEMEL VA An@BoUV PETpa WOTe, o€ TtepimTwon
8Lapporig, N CUYKEVTPWON TOU PUKTLKOU HECOU
va pnv uttepPaivel to 0pLo acaleiag. H upnAn
OUYKEVTPWON PUKTLKOU HEGOU SnpLloupyel
ooBapo kivéuvo yLa tnv vyeia kat Tnv ac@aieLa.

ZUoTNUA EVTOTILOHOU SLappong PUKTLKOU HEGOU
(o€ opLopéva povtéAa)

« Xemepintwon Stapporg PUKTLKOU PHECou, 0TV
006vn LCD sppaviletal n evéelén “EC" kat n
evSeLKTLKN Auxvia LED apxilel va avaBoofrveL.

MpogtoLpacia yLa tepLédoug pn xpriong

ZUVTHPNON META ATIO TIAPATETAMEVEG

TEPLOSOUG N Xpriong

1.Apalpeote omoLadnTote pmddia PPACOUV TOUC
AEPAYWYOUC TNG ECWTEPLKAG KAL TNG EEWTEPLKNG
povasdag.

2.KaBaplote to QIATpo agpa Kal To PTIPooTLVO
TIAEYHQA TNG EOWTEPLKAG Povadag. Tomtobetrote
Eavd to kabapo, oteyvd iltpo aépa otnv
apxLkr tou B¢on.

3.EvepyOTIOLOTE TOV KEVTPLKO SLAKOTITN TIAPOXNG
PEVPATOC TOUAGXLOTOV 12 WPEC TIPLV TN
AeLtoupyia tng povadag,.

AmoBrnkeuon tng povadag otav Ssv
XPNnoLpoTIoLELTAL

1.AQnoTe TN Hovada va AELTOUPYHOEL JE TN
puBuLon FAN (Aveplotrpag) yla 12 wpeg o (0to
XWPO YLA VA OTEYVWOEL KAL VA EUTIOSLOTEL O
oXNHATLOPOC HOUXAQG.

2.ATIEVEPYOTIOLAOTE TN CUOKEUT KAL ATTOCUVEECTE
TNV and tnv npida.

3.KaBapiote to piAtpo agpa cUPPWVA PE TLG
o8nyleg TTou TTapEXOVTAL OTNV TIPONYOUHEVN
evotnta. EmavatomnoBetr)ote to kabapod, oTteyvo
@{ATpo Tpotou amobnkevoete T povada.

4. ApaLpEoTe TIG pratapleg amd To TNAEXELPLOTHPLO.
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EntiAuon tpoBAnpatTwyv

@ npozoxH

Av TIpOKUEL KATIOLO aTTd TA TTAPAKATW, SLAKOYTE APECWE TNV TIAPOX T PEVPATOC KAL ETILKOWVWVIOTE UE TOV
QVTLTTPOCWTIO YLa TIEPALTEPW PonBeLa.

+ H evéelktikn Auyvia Asttoupytag ouveyilel va avaBooBrivel yprjyopa PJETA TNV EMAVEKKIvNon TNG povadag.
* Ta KOUPTILA TOU TNAEXELPLOTNPLOU SEV AeLTOUPYOULV.

* H povada kalet ouveXWG TLG AoPAAELEG KAl plXVEL TOUG AOQAAELOSLAKOTITEG,.

* 'EXEL ELOXWPNOEL KATIOLO £EVO CWHA I VEPO OTO KALPATLOTLKO.

* AMEG PN PUOLOAOYLKEG KATAOTACELG.

Zuvnon tpofAnpata

Ta akoAouBa cupmtwpata Sev UTIOSELKVUOUV SUCAELTOUPYLA KAL, OTLG TIEPLOCOTEPEG TIEPLTTWOELG, SEV
QTaALToUVTAL ETILOKEVEC.

MNpopAnpa MBavég attieg

H povdada stabetel Asttoupyla pootactiag 3 Aetttwy, N otola epToSiZeL TNV UTIEPPOPTWON
NG povadag. H povada Sev pmopel va emavekkivnBel peoa og SLACTNHA TPLWV AETITWVY ATIO
TN OTLYMr o Ba amevepyotolnBel.

H povada sev MovtéAa pe Asttoupyla YUENG kal BEppavong: Av oL eVEELKTLKEG Auxvieg Aettoupylag kal

EVSpVOI:tOLELtGI. PRE-DEF (MpoBéppavaon/ Zemdywpa) elvat avappeveg, n eEwteptkr| Beppokpacta elvat oAU
HE To Ttatnpatov XAPNAN Kat €xeL evepyoTiolnBel n por} agpa katd tou PUXoug yLa To Eemaywpa tng Hovasag.
KoupTttLou ON/ OFF
Tta povtéAa Tou SltabEtouv povo Aettoupyia PUENG: Av elval avappévn n eVSELKTIKA Auxvia
“Fan Only” (Movo aveplotripag), n eEwtepLkr) Oepuokpacia elval oAU xapnAr Kat €xet
evepyottolnBeil n Asttoupyla mpootaciag amnd Tov mayeto yia To Eemdywpa tng Hovasdag.
1 povaS'a , H povada aAAAdeL Tn pUBULOT TNG YLa Va EPTIOSIOEL TOV OXNHATLOPO TTAYOU TTAVW TNG. MOALG
petaBaivel aro av€&nbel n Beppokpaotia, n povada apxilel va Asttoupyet Eava.
Tn AsLtoupyia
el (\Pu'F,r]) otn ‘ExeL emiteuxBel n kaBoplopevn Beppokpaota, OTIOTE N HoVASA ATIEVEPYOTIOLEL TOV
Asitoupyla FAN ouWTILEDTR. H povasda Asttoupyet 6Tav n Beppokpacia apyiost Eavd va auEopeLwVETal.
(AveprLotnpag)

2TLG TIEPLOXEG HE UPNAN UypacoLa, PLa HEYOAN oLapopa BEPUOKPACLAG HETAGU TOU AEPA TOU

H ecwtepLkn povada ; , . . . X ; .
XWPOU KAL TOU agPa Ttou €EEPYETAL ATIO TO KALUATLOTIKO UTIOPEL VA TIPOKAAETEL TO OXNHATLOHO

ByadeL Asukn opixAn AEUKAC oLbANC.
H EC‘WTEPEK"I K‘fl n ‘Otav n povasda emavekklveltal otn Aettoupyia HEAT (@€puavaon) YETa amo Eemaywpa,
£€wWTEPLKN povada pmopet va apyloet va Byddet Aeukn opixAn ggattiag tng uypaciag mou SnuLoupyeital amo tn

Bydadouv Aeukn opixAn| Sladikacia Eemaywuatog.

Akouyetal éva Tpl&Lpo 6tav to clotnpa eivat otn Asettoupyia OFF (Attevepyottoinon) i COOL

H ecwtepkn (WUEN). O BSpuUBOG akovyetal eTtiong dtav Aettoupyel n avtAla armootpdyylong (TPoatpETLK).
Hovada apayet - ; ; } . . , . .
BopUBoug O B06pufog TpL&ipatog pmopel va ipokueL amo tn Aettoupyla HEAT (@€ppavaon) Aoyw SLacToAng

KQL CUGTOANG TWV TAAOTLKWY €apTtndtwy Tng povasdag,.
KOTd T AElToUpYLa JTTOPEL VA AKOUYETAL EVAG XAPNAOG 11X0G 0QUPLYHATOC. AUTO elvat

H ecwtepLKn (PUOLOAOYLKO KaL TIPOKAAELTAL ATTO TN por ToU PUKTLKOU agpiou 0TNV ECWTEPLKI KAl TNV
Ka N EWTEPLKH €EWTEPLKN povada. .

g ; M Lva akou Y] 3G I L OTaAV ] KKLVEL HTAV
HOVaSA Ttapayouy TIOPEL VA AKOVYETAL EVAG XAUNAOG NXOG GYUPLYHATOG OTAV TO CUOCTNHA EKKLVELTAL, OTA:

€XEL OALG oTapATrOEL ) 6Tav ekteAeltal n Stadikaota Eemaywpatog. Autog o B6puBog elvat
(PUOLOAOYLKOG Kal TipokaAeitat amd tn Stakomr i aAAayn kateuBuvong tng por|G Tou YUKTLKOU
agplou.

BopuBoug

H eEwtepLkn povada

TtapéyetL BopuBoUg H povada mapdyet SLapopoug rixoug avaloya Pe TNV TPEXOUOA Kataotaon Aettoupylag.
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MNpoBANpa

ByaiveL okovn amno
TNV ECWTEPLKN ] TNV
€EWTEPLKN poVASa

MBaveég attisg

3TN povasda Pmopel va CUCCWPEUTEL OKOVN KATA T SLAPKELA TIAPATETAPEVWVY TIEPLOSWV
pN XPriong. £tn cuvexela, 0tav n povasda tebel og AsLtoupyla, autr) n okovn Byatvel Tpog
Ta £€W. Ma va PETPLACETE AUTO TO PALVOHEVO, UTIOPELTE VA KAAUTITETE TN PHOVASA KATA TN
SLapkeLa peyAAwY TIEPLOSWV aSpAveLaG,.

H povada ekAUeL

H povada ptopel va amoppo@a 0opEG atto To TiEpLBAMoV (ETLTAQ, payelpepa, Tolydpa
K.ATL.) KOL VA TLG EKAUEL KATA TN SLApKELa TNG AeLtoupylag.

ac oG
XnHN OGHN Ta @A\Tpa TNg HovASAC €XOLV TILACEL HOUXAA KAl TIPETIEL VA KaBapLoToUV.
:'E(&ttzp(:’;n tncfvd&u Katd tn Stdpkela tng Asttoupylag, N taxUTnTa TNG PTEPWTNG EAEYXETAL WOTE VA
PLKNS KO < BeAtiotomoleltal n Aettoupyla Tou tpoidvToc.
S&ev AeLtoupyel

ZUPBOUAEG yLa TNV eTtiAucn TtpoANpATWY

‘Otav tapouactadovtat TipoBArpata, Ba TIPETEL va EAEYXETE TA TTAPAKATW TIPOTOU ETILKOLVWVIOETE PE PLa ETALPELQ ETILOKEVWV.

MpopAnpa

H povada dev

MBaveég attisg

AtakoTtr) pelpaTog

Auon

MeplpgveTe va emtaveABeL To pevpa

0O Suakortng Asttoupylag elvat ot Béon amevepyorolnong

ruplote tov Sltakottn otn B€on evepyotoinong

H aopdhela €xeL kaet

AVTLKOTAOTNOTE TNV AoPAAELa

AeLtoupyei
O pmartapleg Tou ThexelpLotnplou £xouv eEavtAnBel | AVTLKOTAOTNOTE TLG PTtatapleg tou TnAexeLplotnplou
‘ExeL evepyomolnBet n Aettoupyla mpootaciaq Mepipévete Tpla ASTITA YEXPL VA ETTAVEKKLVAOETE TN
3 AemTwv TG povadag povdada
H puBLiLon tg Beppiokpaotag pmopel vaetvat uPnAdtepn , , ,
and v BeppokpaciamepBAAOVTOG TOU XWPoU [tlzderes u) L e Bisp ospielon
EXet OUOOWPEUTEL FEa otov EVOM,GKm S s KaBapiote Tov eval\dktn Beppotntag
TNG EOWTEPLKNG I TNG EEWTEPLKIG HOVASag
ExeL 0UGOWPEUTEL BpopLd aTo GINTPO adpa. Acpcupsots TO PIATpO Kal kKaBaploTe To CUPPWVA PE TLG
Mn odnyteg
lKa)’OHOL']thf'I To Avolya ELoaywyng N eEaywyrg agpa otV ATIEVEPYOTIOLNOTE TN HOVASQA, ATIOAKPUVETE TO
0170500 n EOWTEPLKN I OTNV EEWTEPLKI] HOVASAEVALPPAYHEVO|  EUTIOSLO KAl EVEPYOTIOLHOTE TNV Eava
v}
busns g g ] g BeBawwBeite 6TL OAeG oL TTOPTEG KaL Ta TTapdbupa elvat
OLmépteg Kal ta mapabupa ivat avolytd 7 ? :
KAELOTA OTaV AELTOUPYEL N povasda
Mapdyetat uttepBoALkr) BepudTnTa amnod to dpovrtiote va KAelvete Ta apdBupa Kat TG koupTiveg Katd T
NALAKO WG SLapkela TEPLOSWVY UPNATC (EoTng ) TIOAU évtovnc Alakasag
XapnAn otabpn YukTikol HEGOU AOyw EAéyEte yLa SLappoEg, oteyavortoLrote Eava to ouoTnpa av
SLappong r HakpoxpovLag xpriong XPELAZETAL KaL GUPTIANPWOTE TO YUKTLKO PECO
YTTapXEL TIOAU peydAn 1 TTOAD pLkpr E)\E'yE'EE'yL(El Slappoég kat Eavayepiote To ouotnua Pe
ToooTNTA YPUKTLKOU PHECOU 0TO cUoTNHA PUKTLKO HEGO
H uovasa YTIApXEL a€pag, aoUpTILEaTO aépLo 1) E€vo Exkevwote kat Eavayeplote To ouoTNPA e PUKTIKO
EKI:(LVEI'IGL owpa oto cuotnua YPugng. péoo

Kal oTapata
ouxva

Koo KUKAWA TOU CUOTIHATOG £XEL
MTIAOKAPEL

EVTOTILOTE TO UTAOKAPLOPEVO KUKAWIA KOL QVTIKATAOTHOTE
10 e&dpTnNHa IOV Sev AsLToupyel owotd

YTtapyxel BAABN 0TovV CUPTILEDTN

AVTLKOTAOTIOTE TOV CUPTILEDTN

H tdon elvat urepBoAka uPnAr 1 UTEEPBOAKA XOUNA

ToroBeTr|oTe éva pUBUILOT TTLEONG YLa TOV EAEYXO TNG TAONG

Mn
LKOVOTIOLNTLKI
amndédoon
0éppavong

H eEwtepLkn Beppokpaocia elvat xapnAotepn
amo 7 °C (44,5 °F)

EAéyEte yla Slappogcg kat Eavayepiote To cUoTNUA PE
YUKTLKS PECO

ELoépxetal kKpUoG agpag amo TLG TTOPTEG Kal
Ta mapabupa

BeBalwbelte 6TL OAEG oL TIOPTEG KaL Ta Ttapdbupa elvat
KAELOTA KATA TN SLAPKELA TNG XPNONG

XapnAn otabpn YuKTkoL HECOU AOYW
8lappor|g i HakpoxpovLag xpriong

EAéyEte yLa SLappogg, oteyavortolrjote &avd to olotnua av
XPELATETAL KAl CUPTIANPWOTE TO YUKTLKO PEGO

<4TeAiSa 11 »



Kwdlkol cpaApdtwv

ApLBuog
y y avaBooBnotpdtwyv
ApLOpuog ALtila G

SeutepoAemTo

EVSELKTLKN
Auxvia
XpovodLakomtn

Kwdkog
GAApatog

Tpaipa pvApng EEPROM (MpoypappatiOPeVn Pvrpn Hovo ya ch
1 avayvwon, StaypaPlpn e NAEKTPLKO PEVUPA) OTNV ECWTEPLKN 1 Off [y ]
povasda
2 MpOBANUA ETIKOWVWVIAG ECWTEPLKNAC KAl EEWTEPLKNAC HOVASACG 2 Off El
3 MpOPRANHA TayUTNTAC PTEPWTHAC OTNV EOWTEPLKNA HovAsa 4 Off £
4 TpdApa alodntrpa Beppokpaciag EcWTEPLKOU XWPOU 5 Off EY
5 SpdApa alodnthpa Bepuokpaciac oepriavtivac Tou eEaTuLoTh 6 Off E5
6 AuoAeltoupyla cUOTAPATOG EVTOTILOROU SLappowV PUKTIKOU 7 Off cr
PUEoOU [y N
7 AuoAettoupyla ouotApatog pogt§orotnong yia tn otddun vepoy 8 Off EE
MpOBANpa ETILKOLVWVLAG 0T SLTTAR ECWTEPLKI Hovada (LOVo -
8 OTA POVTEAQ PE SUTAN povada) 9 Off ED
9 AN\ SUuoAeLToUpyia OTO HOVTEAD PE SUTAN povasda 10 Off £g
10 Mpootactia amo umepPOPTWON 1 on g
11 TpdApa alodnTApa EWTEPLKAG BEpHOKpaciac 2 On =
12 TPEAPa aLoBnTAPA 0TOV CWARVA TOU EEWTEPIKOY CUPTIUKVWTH 3 Oon -
13 LpaApa aobntrpa Beppokpaciag eEepxopevou agpa 4 On Fa
S@AaApa pvrung EEPROM (Mpoypappatilopevn pvhun Hovo yla
14 avayvwon, StaypdPLun Pe NAEKTPLKO peUHA) OTNV EEWTEPLKA 5 On 4
povada
15 MpOBANHA TayUTNTAG PTEPWTNG EEWTEPLKNAG HOVASAG (OVO yLa T @TepwTn He potép DC) 6 On F 5
16 Mpootactia IPM povdéag Inverter 1 Flash PN
17 Mpootacta amé uPNAR/xapnAn taon 2 Flash =}
18 Mpootacia utepBépuavong MAVW TUNPATOC CUMTILECTH 3 Flash P2
19 Mpootacia anod eEwtepikr xaunAr Beppokpacia 4 Flash P3
20 TpEApa KNTAPLAC HOVASAC CUNTILEDTH 5 Flash P4
21 Acuppwvia kataotaong Asttoupyiag 6 Flash Fl 5
22 Mpootaoctia xapnAng mieong cupTILEDTN 7 Flash PE
23 SPAApa eEwteptkol atodntrpa IGBT 8 Flash P
24 MpORANUA ETILKOLVWVLAG ECWTEPLKAG HOVASAG 11 On FR

|
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MpodLaypaweg ArtoppLpng

AUTK) N OUOKEUN EUTIEPLEXEL PUKTLKO KAl AANa TiLBavwg emtikivéuva UALKA. ‘Otav amnoppLItteTe T CUOKEUN,

0 VOWOG TIPOoUTIOBETEL ELSLKH TIEPLOUANOYN KAl HETaxeiplon. Mnv amopplrtete to polov oav OLKLakA f pn
Slaywplopéva aotikd anoppipata.

‘Otav amopPLTTTETE TN CUOKEUN), EXETE TLG AKOAOUBEC TIEPLTTTWOELG:

* AtopplYITE TN OUOKEUN) OE EVEESELYHEVEG HOVASEG ATtOPPLPNG NAEKTPOVIKWY CUCKEUWV.

+ ‘Otav ayopddete vEa CUOKEUT, 0 EUTIOPOG Ba TTApEL TILOW TN TIAALA CUOKEUN XWPLG XpEwan.
+ O Kataokeuaotn¢ Ba TapeL Tiiow tn TaALd CUOKEUH XwpLg xpEwoan.

+ TTOUAAOTE TN CUOKEUT O€ TILOTOTIOLNHUEVO EUTIOPO AXPNOTWY PETAAWV.

Ewdkn Mapatnpnon: H armdppudn autig tng CUCKEUNG o 400G 1) AN YUOLKO TtepLBAM oV BETEL o€ KivEuvo
TV vyeta oag kat kat etvat BAaBepd yla to TepLBAarov. ETiikivéuveg ouoieg pmopel va
Slappevoouy ota uTtdyeLa VEATA Kat va EL0EABOUV 0TN TPOYLKN aAucisa.
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O oxedlaopdg Kat oL Tipodlaypageg propel va tpotomotnfouv xwplg tponyoUlpevn eldotmoinan pe okomd tn BeAtiwon
TWV TIPOLOVTWV. A AETITOPEPELEG, CUVEVVONDBELTE PE TOV AVTLTTPOOWTIO TIWANCEWV ) TOV KATAOKEUAOTH.

|
<4IeA\iba 14 »



CVEDYOMOINOTE TNV £yyUNon 0ag..
efa

Zuvbebeite oto site tng Inventor
otov akéAouBo cUvdeopo
http://www.inventoraircondition.gr/ |
egiisi-inventor/

ﬂ /
L4 ' EnLA£§Te TOV TUNO TOU NPOLOVTOG
n p a ta ® (KALPATLOTIKO N CUCKEUN) yLa To

onoio 6a evepyonotnBei n eyyunon

Nou avILoTOLXEL 0TO Npoidv
. nou £XETE 0TNV KATOXN 0ag

E f E EntA£€te TNV eyyunon
] . . N
| |

b
Y KAVAPETE €6

Y13 Ta £VTuna
TWV €YYUNOEWV

ZupnANPWOTE Ta anattovpeva
otolxeia (katéxou, ePnépou Kat
OUOKEUNG) Kal Natnote anootonn

Oa AdBete enBeBalwtiko
pAvupa oto e-mail oag yia
TNV evepyonoinon TnG eyyunong

[a tnv unoBoAn
NAEKTPOVIKWY EYYUNOEWV
NANKTPOAOYNOTE
TNV Napakdtw oevbuvon

https://www.inventoraircondition.gr/egiisi-inventor
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Masuri de siguranta

Multumim pentru ca ati achizitionat aparatul de aer conditionat Inventor. Acest manual va ofera
informatii cu privire la operarea, intretinerea si depanarea unitatii dumneavoastra. Urmand sfaturile
siinstructiunile din acest manual, veti asigura functionarea corecta a aparatului si prelungirea

perioadei de utilizare.

Ignorarea instructiunilor poate duce la deces. Acest aparat va fi instalat
doar de catre persoane autorizate pentru lucrari HVAC si respectand

normele si legile nationale si locale.

defectarea aparatului.

A\ AVERTIZARE

* Instalarea va fi facuta de catre un distribuitor
autorizat. Instalarea incorecta a aparatului
poate cauza scurgeri de apa, socuri electrice
sau incendii.

¢ Garantia va fi anulata in cazul in care unitatea
nu a fost instalata de personal autorizat.

* In cazul unei situatii anormale (simiti miros
de fum), opriti imediat aparatul si contactati
distribuitorul pentru instructiuni.

¢ NU umeziti/udati telecomanda. Pericol de soc
electric.

* NU introduceti degetele, bete sau alte obiecte
in gurile de admisie/evacuare a aerului. Pericol
de ranire datorita ventilatoarelor.

+ NU folositi spray-uri inflamabile (fixativ,
deodorant, etc.) sau oja/vopsea, langa aparat.
Pericol de incendiu.

© ATENTIE

* Nu atingeti gura de evacuare a aerului in timp
ce flapsul se misca. Va puteti prinde degetele si
unitatea se poate defecta.

* Nu inspectati unitatea de unul singur. Cereti
suportul unui dealer autorizat.

+ Pentru a preveni defectarea aparatului, acesta
nu va fi folosit in scopul conservarii alimentelor,
plantelor, animalelor sau a operelor de arta.

* Nu atingeti arcurile evaporatorului situat in
interiorul unitatii. Aceste arcuri sunt ascutite si
va puteti rani.

<Pagina 4 »

Ignorarea acestor instructiuni poate duce la ranirea utilizatorului sau

Nu operati aparatul cand aveti mainile ude.
Pericol de electrocutare.

Nu asezati obiecte ce pot fi afectate de
umiditate, langa aparat. Condensarea se
intampla la un nivel al umiditatii de 80%.

Nu asezati, pentru racire, obiecte fierbinti sub
unitatea interioara. Aparatul se va defecta.

Verificati periodic unitatea pentru a va sigura
de integritatea acesteia.

Daca folositi aparatul de aer conditionat
impreuna cu un dispozitiv pentru incalzire,
ventilati incaperea pentru a reduce riscul
deficientei de oxigen.

Nu va urcati pe unitataea externa si nu asezati
alte obiecte pe aceasta.

Nu utilizati aparatul atunci cand folositi
insecticide. Substantele chimice se pot depune
pe unitate si va pot afecta sanatatea.

Nu permiteti copiilor sa se joace cu acest
aparat.

Acest aparat poate fi folosit de catre copii de
minim 8 ani sau de catre persoane cu abilitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse, doar sub
atenta supraveghere si dupa ce s-a asigurat
instructajul. Copiilor nu le va fi permis sa

Sse joace cu acest aparat. Curatarea acestui
aparat nu v-a fi facuta de catre copii, fara
supravegherea atenta a unui adult.

Nu folositi aparatul intr-o camera cu
umiditate ridicata (baie, spalatorie). Pericol de
electrocutare sau defectare a aparatului.



+ In conformitate cu reglementarile nationale,
instalati comutator de deconectare multipolar ce
are o separare de contact de cel putin 3 mm la toti
polii, cu o intensitate nominala de maxim 30mA si
o intensitate de scurgere de maxim 10mA.

Daca ati deteriorat cablul de alimentare, acesta va
fiinlocuit de catre producator, reprezentantul sau

+ Unitatea interioara va fi instalata la cel putin 2.5 m

deasupra podelei.

+ Acest aparat nu va fi utilizat de catre persoane

(inclusiv copii),cu abilitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau fara experienta in utilizarea
produsului. Utilizarea aparatului de catre aceste
persoane se va face doar sub supraveghere

autorizat sau alte persoane calificate. atenta.
+ Aparatul va fi instalat in conformitate cu normele si * Asigurati-va ca, in timpul utilizarii, copii nu se vor
reglementarile nationale. juca cu aparatul.

Unitatea interioara si functiile principale

Partile componente ale unitatii interioare

Panou electric

Filtru de aer (valabil doar pentru
anumite modele)

Priza evacuare aer Furtun scurgere

Conducta de legatura a
traseului frigorific

Fig. 2.1 I
L)
Conditii de functionare
Pentru a folosi aparatul in siguranta, respectati conditile de mai jos. In caz de nerespectare a
conditiilor, eficienta va scadea si aparatul se poate defecta.

Modul HEAT Modul DRY

Modul COOL

incalzire (dezumidificare)
Temperatura 17.32°C 0-30°C 17-32°C Pentru unitatile cu
interioara (62-90°F) (32-86°F) (62-90°F) incalzitor electric
R auxiliar:
(33'_?3ng) Cand temperatura
exterioara scade sub 0°C
-15-50°C 15-24°C 0-50°C (32°F), va recomanda
Temperatura (32-122°F) (5-76°F) 32-122°F) sa mentinti unitatea
andselillanls conectata la reteaua de

(modele cu racire la

temperaturi scazute) energie electrica, pentru

. — a asigura performanta
18-54°C 15-24°C De0°C optima.

) (modele speciale
(modele speciale (5-76°F) pentru zone

pentru zone tropicale) tropicale)

I ——————————————————————————————————————————————————.
<Pagina 5 »



Functii

Setarea standard Functia de meorare a pozitiei flapsului
Cand 3 : (optional)
paratul este repornit, dupa o pana

de curent, acesta va functiona in setarea de Anumite modele beneficiaza de functia

fabrica (modul AUTO, viteza ventilatorului de memorare a unghiului flapsului. Cand

AUTO, temperatura de 24°C). Puteti folosi unitatea este repornita, dupa o pana de

telecomanda pentru ajustarea setarii. curent, flapsul orizontal va reveni automat in
unghiul precedent. Nu stabiliti un unghi prea

Auto-Restart (valabil doar pentru anumite mic al flapsului, pentru a preveni scurgerea

modele) condensului in interiorul aparatului. Pentru

In cazul unei pene de curent, sistemul se va resetarea unghiului, apasati butonul manual.

opri automat. Cand alimentarea cu energie
electrica revine, indicatorul de functionare seva Sistemul pentru detectarea scurgerilor de
aprinde intermitent. Pentru a reporni unitatea,  agent frigorific (valabil doar pentru anumite
apasati butonul ON/OFF de pe telecomanda. modele)

Daca aparatul dvs. are functia AUTO RESTART,
aparatul se va reporni automat cu aceleasi
setari.

In cazul unei scurgeri de agent frigorific, display-
ul LCD va afisa mesajul “EC" si indicatorul LED
corespondent se va aprinde intermitent.

Sfaturi pentru economie de energie electrica

Sfaturi pentru economie de energie electrica.
* NU programati aparatul pe temperaturi extreme.

* In timpul racirii, trageti draperiile pentru a reduce patrunderea luminii solare.

« Mentineti inchise usile si feresterele pentru a pastra temperatura constanta in incapere.

* NU obstructionati prizele de admisie/evacuare a aerului. In caz contrar, eficienta aparatului va scadea.
* Folositi functia de temporizator(TIMER)/ECONOMY daca aceste functii sunt disponibile.

+ Daca nu veti folosi aparatul pentru o perioada lunga de timp, scoateti bateriile din telecomanda.

* Curatati filtrele de aer cel putin o data la 2 saptamani. Un filtru murdar va reduce eficienta in incalzire/
racire.

* Ajustati unghiul flapsului corect si evitati contactul direct cu fluxul de aer

- J - J
In timpul incalzirii, draperiile Usile si ferestrele trebuie sa fie
trase pot ajuta la pastrarea inchise
temperaturii
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Operarea manuala a unitatii

Panoul de control situat pe unitatea interioara poate fi folosit pentru operarea aparatului, atunci cand
ati pierdut telecomanda sau cand aceasta ramane fara baterii.

F%o 000 ODC]}_I

Buton Afisaj LED
Indicator de functionare — ——Receptor infrarosu
Indicator temporizator — —— Indicator alarma

PRE-DEF

(indicator pentru
pre-incalzire/degivrare)

Fig. 3.1

* Buton pentru operare manuala: cu acest buton puteti selecta modul de functionare in ordinea urmatoare

AUTO- FORCED COOL- OFF.
* FORCED COOL: in modul FORCED COOL, indicatorul de functionare se va aprinde intermitent. Dupa racirea
fortata, la viteza crescuta, pe o perioada de 30 de minute, aparatul se va trece automat in modul AUTO. In

timpul functionarii in FORCED COOL, telecomanda este dezactivata.
* Modul OFF: Atunci cand panoul este oprit, aparatul se va opri si telecomanda va fi reactivata.
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Mentenanta

Masuri de siguranta

+ Pentru lucrari de mententanta, contactati doar
departamentul de service autorizat. Reparatia
sau mentenata incorecta poate produce scurgeri
de apa, soc electri sau incendiu si va duce la
anularea garantiei.

* NU inlocuiti o siguranta arsa cu o siguranta
cu specificatii necorespunzatoare (amperaj
mai mare sau mai mic). Risc de incendiu sau
defectiune a aparatului.

+ Asigurati-va ca furtunul de scurgere este asezat
respectand instructiunile. Risc de scurgeri,
pagube materiale, incendiu sau soc electric.

+ Asigurati-va ca circuitul electric este conectat
corect. Pericol de soc electric sau incendiu
Intretinerea unitatii

INAINTE DE A INCEPE LUCRAREA DE
MENTENANTA/CURATARE

AVERITZARE: NU INLATURATI SI NU
CURATATI FILTRUL DE AER, SINGUR

* Inainte de inceperea oricarei lucrari,
opriti aparatul si scoateti-I din priza.

* Nu folositi substante chimice sau materiale
textile tratate chimic pentru a curat aparatul

+ Nu folositi benzen, diluant sau pudra pentru
lustruire. Suprafata se poate crapa/deforma.

* Nu spalati unitatea sub jet de apa. Pericol de soc
electric.

* Nu folositi apa la o temperatura mai mare de 40
de grade pentru a curata panoul frontal. Acesta
se poate decolora/deforma.

+ Curatati unitatea folosind un detergent delicat
si o carpa umeda, fara scame. Uscati unitatea cu
ajutoul unei carpe uscate, fara scame.

CURATAREA FILTRULUI DE AER

Filtrul previne accesul prafului si al diverselor
particule in interiorul unitatii. Acumularea de praf
duce la scaderea performantei aparatului. Pentru
eficienta optima, curatati filtrul cel putin o data la
2 saptamani, mai frecvent daca locuiti intr-o zona
cu mult praf. In cazul in care nu puteti curata filtrul,
inlocuiti-I cu unul nou.
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Demontarea si curatarea filtrului pot fi actiuni
periculoase. Demontarea si intretinerea aparatului
trebuie facute de catre un tehnician autorizat.

NOTA: In cazul locuintelor in care traiesc si animale,
stergeti grila frontala periodic pentru a evita
blocarea sistemului cu par.

1. Daca unitatea pe care ati cumparat-o este
ventilata prin spate, scoateti filtrul asa cum va
este indicat in diagrama de mai jos.

Fig. 4.1

2. Daca unitatea pe care ati cumparat-o are
venilatie in partea inferioara, scoateti filtrul
conform diagramei de mai jos.

"/‘«';2‘:0;0‘v‘v' S
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Fig. 4.2



3. Demontati filtrul de aer

4. Curatati filtrul de aer cu ajutoul unui aspirator
sau prin spalare in apa calda cu cu un detergent

delicat. A\ AVERTIZARE

A.In cazul in care folositi aspiratorul, curatati
partea interioara a filtrului.

Repararea scurgerilor de freon

* Incazul unei scurgeri de agent frigorific, opriti
aparatul si orice alt echipament pentru incalzire,
aerisiti camera si sunati distribuitorul imediat.
Agentul frigorific este atat inflamabil cat si toxic.
NU FOLOSITI APARATUL pana acesta nu a fost
reparat.

« Cand aparatul de aer conditionat este instalat
intr-o incapere cu o suprafata mica, luati masuri
suplimentare de prevenire a dezvolatrii unei
concetratii mari de agent frigorific in cazul unei
scurgeri. Concentratia prezinta o amenintare
serioasa asupra sigurantei si poate produce

Fig. 4.3 probleme grave de sanatate.

B. Daca veti curata filtrul cu apa, partea exterioara a
filtrului va fi indreptata catre jetul de apa.

Sistemul de detectare a scurgerilor de agent
frigorific (disponibil doar la anumite modele)

* In cazul uneiscurgeri, display-ul LCD va afisa
mesajul “EC" si indicatorul LED se va aprinde
intermitent.

| % J ’ D Pregatiri in vederea opriri functionarii pentru

TC'/ Q perioade lungi de timp
a P,
\J Mentenanta dupa o perioada indelungata in
\ 1 care aparatul nu a fost folosit.
| . . .
1. Inlaturati orice obstacol care blocheaza prizele
de admisie/evacuare a aerului, atat la unitatea
Fig. 4.4 interioara cat si la cea exterioara.
- . o 2. Curatati atat filtrul de aer cat si grila frontala
5. Clatiti filtrul cu apa curata si permiteti uscarea a unitatii interioare. Montati filtrul in pozitia
naturala. Nu expuneti filtrul direct in lumina originala, dupa ce a fost curatat si uscat.
solara. - 3. Conectati aparatul la reteaua de energie electrica,
6. Montati filtrul. cu cel putin 12 ore inainte de a-l porni spre

folosinta.
Pastrarea aparatului atunci cand nu este folosit.

1. Folositi apratul in modul FAN entru 12 ore, intr-o
camera calda, pentru a-l usca si a preveni aparitia
mucegaiului.

2. Opriti aparatul si scoateti-I din priza.

3. Curatati filtrul conform instructiunilor. Montati
filtrul in pozitia originala dupa ce a fost curatat si
uscat.

4. Scoateti bateriile din telecomanda.

I ——————————————————————————————————————————————————.
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Depanarea

@ AVERTIZARE

In cazul aparitiei uneia dintre situatiile de mai jos, opriti alimentarea cu energie electrica a aparatului si
contactati imediat departamentul de service :

« LED-ul semnalizator al alimentarii se aprinde intermitent, rapid, dupa ce unitatea a fost pornita
+ Butoanele telecomenzii nu functioneaza

+ Aparatul declanseaza in continuu sigurantele panoului electric.

+ Obiecte straine sau apa au patruns in interiorul aparatului

+ Alte situatii anormale.

Situatii comune

Simptomele prezentate mai jos nu reprezinta defectiuni si pot fi rezolvate de catre dvs, fara a fi nevoie de

reparatii.
Problema

Aparatul nu
porneste atunci
cand este apasat
butonul ON/OFF

Cauze posibile

Aparatul are o perioada de protectie de 3 minute, ce previne suprasolicitarea
aparatului. In aceasta perioada, aparatul nu poate fi pornit.

In timpul functionarii in modul COOL si HEAT: daca semnalul LED si indicatorul
PRE-DEF(pre-incalzire/degivrare) sunt aprinse, temperatura exterioara este prea
scazuta si protectia anti-inghetare a unitatii este activata pentru a degivra unitatea.

Pentru modelele care au disponibil doar modul COOL (racire): Daca indicatorul
“FAN ONLY" este aprins, functia de degivrare a fost activata datorita temperaturii
scazute din exterioara.

Unitatea trece
din modul COOL
in modul FAN

Aceasta schimbare este datorata protectiei anti-inghet. Aceasta protectie, previne
formarii ghetii pe unitate. Odata ce temperatura creste, unitatea va functiona normal.

Temperatura aleasa a fost atinsa si compresorul se va opri. Compresorul va fi
repornit cand temperatura se schimba.

Unitatea interioara
degaja o ceata alba

In regiuni umede, diferenta mare de temperatura incaperii si temperatura unitatii
interioare, poate degaja o ceata alba.

Atat unitatea interioara
cat si cea exterioara
degaja ceata alba

La repornirea in modul HEAT, dupa degivrare, ceata alba poate fi degajata datorita
umiditatii generata de procesul de degivrare.

Unitatea
interioara emite
zgomote

Un sunet scartait este produs atunci cand aparatul este oprit sau cand functioneaza in modul COOL.
Zgomotul se poate produce si cand pompa de scurgere (dispozitiv optional), este operationala.

Un sunet scartait se poate auzi dupa ce ati folosit aparatul in modul HEAT. Acest sunet este
produs de dilatarea si contractarea partilor componente din plastic.

Atat unitatea
interioara cat si
cea exterioara
produc zgomote

Un susnet sasait poate fi produ in timpul functionarii. Acesta este un fenomen normal,
datorat circularii agentului frigorific prin conductele unitatilor.

Un susnet sasait de intensitate scazuta poate fi auzit atunci cand sistemul este pornit, oprit,
functional sau in timpul degivrarii. Sunetul este cauzat de agentul frigorific la oprire sau la
schimbarea directiei prin conductele unitatilor.

Unitatea exterioara
emite zgomote

Aparatul genereaza zgomote in functie de modul de functionare.
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Problema Cauze posibile

Unitatea interioara | In cazul neutilizarii aparatului pentru o perioada lunga de timp, praful se poate
sau cea exterioara acumula. Acesta va fi eliminat la repornire. Pentru a preveni acest fenomen, puteti
degaja praf acoperii unitatile.

Unitatile interioare absorb mirosurile din incapere (miros de mobila, miros de mancare,

Unitatile produc fum de tigara, etc.), aceste mirosuri putand fi degajate in aer, in timpul functionarii.
mirosuri neplacute

Filtrele au prins mucegai si trebuie curatate.

Ventilatorul
unitatii exterioare
nu functioneaza

In timpul functionarii, viteza ventilatorului este controlata automat pentru a
optimiza functionarea.

Sfaturi de depanare

La aparitia acestor probleme, verificati lista inainte de a suna departamentul de service.

Problema Cauze posibile Solutia
Pana de curent Asteptati pana energia electrica revine
Aparatul este oprit Porniti aparatul
Aparaytul NU  |Sjgurantaarsa Inlocuiti siguranta
functioneaza » - — -
Bateriile telecomenzii sunt descarcate Inlocuiti bateriile
A fost activata protectia de 3 minute Asteptati 3 minute pana sa reporniti aparatul
Temperatura setata se poate sa fie mai .
mare decat temperatura incaperii Scadeti temperatura setata
Dispozitivul pentru transferul caldurii, Curatati dispozitivul de transfer de caldura,
echipat pe unitatea interioara, este murdar | afectat
. Demontati si curatati filtrul, conform
Filtrul este murdar : I
instructiunilor
Performanta o de admisi i — il ob e —
scazutala Guri El e admisie/evacuare a aerului Opriti a;l)aratu , inlaturati obstacolul si porniti
racire sunt blocate aparatu
T . Asigurati-va ca toate usile si ferestrele sunt
Usile si ferestrele sunt deschise Lo ; "
inchise in timpul functionarii
Caldura excesiva generata de lumina Inchideti ferestrele si trageti draperiile in perioade cu
solara temperaturi foarte ridicate sau lumina solara foarte puternica
Nivel scazut al agentului frigorific, cauzat | Verificati daca exista scurgeri, resigilati si
de o scurgere sau folosire indelungata completati cu agent frigorific
| ) frigorif Verificati daca exista scurgeri si completati cu
Prea mult sau prea putin agent frigorific agent frigorific
Unitatea S|ster|r"t1ul d f;)st“cclntgmmat cuaer, gaz Purjati sistemul si reumpleti cu agent firgorific
se opreste sau alte materii straine
si porneste
frecvent Circuitul este blocat Detectati circuitul defect si inlocuiti piesa
Compresorul este defect Inlocuiti compresorul
Tensiunea nu este conforma (preascazutasaupreacrescuta) | Instalati un stabilitzator de tensiune
Temperatura exterioara este sub 7°C Verificati daca exista scurgeri si completati cu
(44.5°F) agent frigorific
Eficienta - . . PRSP N
S [ Aerul rece patrunde in incapere prin usi | Mentineti usile si ferestrele inchise pe durata
zm A sau ferestre folosirii
Nivel scazut al agentului frigorific, cauzat | Verificati daca exista scurgeri, resigilati si
de o scurgere sau folosire indelungata completati cu agent frigorific

I ——————————————————————————————————————————————————.
<Pagina 11 »



Coduri de eroare

Numarul de di Codul

aprinderi/ Indicator o

Nr. Crt. Cauza P temporizator  erorii

secunda

1 Eroare EEPROM intern 1 Off En

2 Eroare de conexiune intre unitatea exterioara si cea interioara 2 Off El
3 Eroare a ventilatorului la reglarea virezei 4 Off E3
4 Eroare a senzorului intern de temperatura 5 Off EY
5 Eroare la senzorul de temperatura al evaporaturului 6 Off E5
6 Defectiune a senzorului pentru detectarea scurgerilor 7/ Off EC
7 Defectiune a alarmei pentru nivelul apei 8 Off EE

Eroare de conexiune intre unitatile interne (doar pentru -

i
8 sistemele TWIN) 9 Off (|
9 Alte defectiuni ale sistemului TWIN 10 Off Eq
10 Protectie la supratensiune 1 On o

11 Eroare a senzorului extern de temperatura 2 On =
12 Eroare la senzorul condensatorului extern 3 On -
13 Eroare la senzorul dispozitivului de evacuare a aerului 4 Oon F3
14 Eroare EEPROM extern 5 On 4
15 Defectiune la motorul ventilatorului extern 6 On F5
16 Protectie IPM a blocului inverter 1 Flash uly
17 Protectie la sub/supra tensiune 2 Flash =
18 Protectie la supraincalzirea compresorului 3 Flash P2
19 Protectie la temperatura externa scazuta 4 Flash P3
20 Eroare compresor 5 Flash P4
21 Conflict moduri de functionare 6 Flash Pg
22 Protectie la presiune scazuta pentru compresor 7 Flash PR
23 Eroare senzol IGBT extern 8 Flash P
24 Problema de comunicare a unitatii interioare 11 on FFR

I ——————————————————————————————————————————————————.
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Ghid de eliminare a deserurilor

Acest aparat contine agent frigorific si alte materiale cu potential periculos. Atunci cand eliminati acest aparat, legea prevede
o colectare si tratare speciald. Nu eliminati acest produs ca si deseu menajer sau deseu municipal nesortat.

La eliminarea acestui aparat, aveti la dispozitie urmatoarele optiuni:

* Aruncati aparatul in cadrul instalatiei municipale de colectare a deseurilor electronice.

+ Atunci cand achizitionati un nou aparat, comerciantul va prelua vechiul aparat in mod gratuit.

* Producatorul va primi vechiul aparat gratuit.

* Vindeti aparatul catre dealeri de fier vechi certificati.

Notificare speciala: Aruncarea acestui aparatin padure sau in alte medii naturale pune in pericol sanatatea

dvs. si dauneaza mediului inconjurator. Substante periculoase se pot scurge in panza freatica si pot patrunde
in lantul alimentar.

<Pagina 13 »



Aspectul fizic si specificatiile tehnice se pot schimba fara o notificare prealabila datorita imbunatatirii continue a
echipamentelor noastre. Pentru mai multe informatii, contactati vanzatorul sau producatorul.

I ——————————————————————————————————————————————————.
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Activati-va garantia..

Accesati link-ul de mai jos:
https://www.inventoraerconditionat.ro/
certificatul-de-garantie-inventor-
aer-conditionat-si-electrocasnice

Alegeti tipul de produs pentru
care vreti sa activati garantia

: (aparat de aer conditionat, alt
aparat electrocasnic).

Alegeti tipul de garantie
corespunzator produsului
achizitionat.

Completati formularul cu
informatiile cerute (numele

. proprietarului, magazinul,
S_Canatl codul QR pentru . : y / produsul) si apasati SEND.
a obtine formularul de garantie.

Veti primi care va confirma

activarea garantiei.

Pentru inregistrarea
electronicaa garantiei, va rugam sa
accesati link-ul de mai jos:

https://www.inventoraerconditionat.ro/certificatul-de-garantie-inventor-aer-conditionat-si-electrocasnice
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